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'268 BOLLETT. OPERA DEL VOC. DELLA SV1ZZERA 1TALIANA (N. 8) 12

breg. sfela n. 1.

E nel questionario quaderno che contiene i nn. 11. di Soglio 1 e sem-
brerebbe il continuatore di ' stalla ma e un problema.

A Soglio, e in tutta la valle Bregaglia, g e l'esito di a' di sillaba
aperta: v. vtfl 'male', sR§la ' scala', nfs ' naso', Riff' cliiave', ecc.
L'esito di A'di sillaba chiusa e ä: v. Qat(t)a ' gatta', saR{R) ' sacco',
lac, c 1 latte ', -a6 ' -accio ', Ras{s)a cassa, pas (f. pas(s)a) appassito,
pajp 'paglia', abj.a, ecc. ecc. Che se alia parte della romanitä dove

il doppio l intervocalico si h scempiato (v.Meyer-Luebke in ' Ein führ.'*,
§ 100) e da aggiungere sicuramente la Bregaglia, natural continuazione
dell'Engadina verso sud-ovest (v. Vicos., Sta. st&la, Borg, itfila *Stela,
come Yicos., Sta. tefla, Rand&la ' candela', ecc.)2, il fenomeno e limi-
tato alia formula voc. lunga -j- ll, el'« del germ, stall fu un a breve.

Come agli alto eng. ela 'ala', pela ' pala', s-chela 'scala' stanno
di contro gli alto eng. balla palla, falla (pi. las fallas) « punizione,
ammenda, multa; botola » e stalla; cosi da 'stalla' non poteva aversi
nel bregagliotto che stal(l)a iv. i breg. bal(l)a, fal(l)a «botola», Ra-

val(l)a). E stal(l)a si dice oggi di fatti: stalla a Soglio, come b$lla,
padflla, sad$lla, sRiidflla, ecc., iii/glla 'cipolla', e t$rra, passa, blassa
3a sng. «mästiea», f/rpssa, ngssa nostra, piazza, Ra66a, vaRRa, bisaRRa

pagliericcio, zatta zampa, nftta, Qyflta spilla, mqttar, blptta nuda, strfcca
stretta, leygar ' leggere ', göbhfi jövja, ecc. Codesta, delle consonanti

doppie, k una caratteristica della parlata di Soglio, ma si ritrova in
altri punti del territorio lombardo-alpino: a Villa di Chiavenna, subito
alio sbocco della valle, a Pianazzo nella valle San Giacomo, e nella
valle Calanca. In RILomb. XL ,1907), p. 729 (' Lingue e dial, della
Svizz. ital. ') il Salvioni, nel ricordare il fenomeno come proprio del

dialetto calancasco di fronte al mesolciuo, parla di conservazione
delle consonanti doppie. Io penso invece che si tratti di una alterazione
relativamente recente, dovuta rIIa brevitä della vocale che precedeva;
e la prova la vedo in questo che, accanto a consonanti doppie da doppie

latine, stanno consonanti doppie da scempie latine : v., a Soglio, trfddas
' tredici ', s$ddas ' sedici ', dpddas ' dodici ', fellas pIlIces, püllas pu-

lices, ecc.
C. Merlo.

1 Devo la notizia al collega Dott. Gualzata.
2 A Bo. Prom, stfla, come tfla, Randfla, ecc. [e nr$la *or!gla,

Vicos., Borg. urfila\.
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